
STRADA E-BIKE

Art.-Nr. / Part-No.: 022 686
022 691
022 698

max.

30
 kg

Part-No. :  
022 686
022 691
022 698

14,9
 kg

STRADA E-BIKE

STRADA E-BIKE

   75 kg

 175 kg
=   max. 60,0 kg2 x (         )

+ Part-No.:  022 6243 x 

  50 kg =   max. 35,1 kg2 x (         )

  60 kg =   max. 45,1 kg2 x (         )

   85 kg

 175 kg
= max. 67,9 kg2+1 x (         )

  60 kg = max. 42,9 kg2+1 x (         )

  75 kg = max. 57,9 kg2+1 x (         )

S TR A DA

Wichtige Verwendungs- und Warnhinweise

Important usage notes and warnings

Instructions et mises en garde importantes

Belangrijke aanwijzingen voor gebruik en ter waarschuwing

Importanti istruzioni per l'uso e avvertenze generali

Indicaciones de uso y advertencias importantes

Důležité pokyny pro používání a upozornění

Ważne wskazówki dotyczące stosowania produktu i ostrzeżenia 

Instrucţiuni generale de utilizare şi avertismente

Dôležité pokyny na použitie a upozornenia

Vigtige anvendelses- og advarselshenvisninger

Tärkeitä käyttöohjeita ja varoituksia

Важные инструкции по использованию и 
предупреждающие указания

D

GB

F

NL

I

E

CZ

PL

RO

SK

DK

FIN

RUS

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

STRADA E-BIKE

Art.-Nr. / Part-No.: 022 686
022 681
022 691

max.

30
 kg

Part-No. :  
022 686
022 681
022 691

14,9
 kg

STRADA E-BIKE
 

STRADA E-BIKE

   75 kg

 175 kg
=   max. 60,0 kg2 x (         )

+    Part-No.:  022 624 3 x 

  50 kg =   max. 35,1 kg2 x (         )

  60 kg =   max. 45,1 kg2 x (         )

   85 kg

 175 kg
= max. 67,9 kg2+1 x (         )

  60 kg = max. 42,9 kg2+1 x (         )

  75 kg = max. 57,9 kg2+1 x (         )

S TR A DA

Wichtige Verwendungs- und Warnhinweise

Important usage notes and warnings

Instructions et mises en garde importantes

Belangrijke aanwijzingen voor gebruik en ter waarschuwing

Importanti istruzioni per l'uso e avvertenze generali

Indicaciones de uso y advertencias importantes

Důležité pokyny pro používání a upozornění

Ważne wskazówki dotyczące stosowania produktu i ostrzeżenia 

Instrucţiuni generale de utilizare şi avertismente

Dôležité pokyny na použitie a upozornenia

Vigtige anvendelses- og advarselshenvisninger

Tärkeitä käyttöohjeita ja varoituksia

Важные инструкции по использованию и предупреждающие указания
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      Montageinformation            Installation information            Informations pour le montage            Montage-informatie

     Informazioni di montaggio             Información de montaje            Informace k montáži            Informacja dotycząca 

montażu             Informaţie de montaj            Informácie o montáži               Monteringsinformation            Asennustietoja
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      Änderungen bezüglich Konstruktion, Ausstattung, Farbe sowie Irrtum bleiben vorbehalten. Abbildungen 
sind unverbindlich.            Right reserved to make changes to design, configuration and colour – errors and omissions 

excepted. The illustrations are non-binding            Sous réserve de modifications de la construction, de l'équipement et 

de la couleur. Sous réserve d'erreurs. Les illustrations ne sont pas contractuelles.           Wijzigingen in de constructie, 

uitrusting, kleur en vergissingen blijven voorbehouden.  Afbeeldingen zijn vrijblijvend.            Ci si riserva il diritto di 
apportare modifiche in relazione alla struttura, all'equipaggiamento e al colore, nonché la possibilità di errori e omissioni. 
Le illustrazioni fornite non sono vincolanti.              Reservado el derecho a realizar cambios relacionados con la 
construcción, el equipamiento, el color y debido a error. Las figuras son sin compromiso.             Změny týkající se 
konstrukce, vybavení, barvy a chyb jsou vyhrazeny. Vyobrazení jsou nezávazná.            Zastrzega się prawo 
wprowadzania zmian konstrukcji, wyposażenia, koloru a także możliwość pomyłki. Ilustracje są niewiążące. 
       Compania producătoare îşi rezervă toate drepturile în legătură cu construcţia, echiparea, culoarea precum şi cu 
posibilitatea unor erori. Ilustraţiile nu angajează compania.       Zmeny týkajúce sa konštrukcie, vybavenia, farby a 
chýb sú vyhradené. Vyobrazenia sú nezáväzné.          Ændringer vedrørende konstruktion, udstyr, farve samt fejltagelser 
forbeholdes. Afbildningerne er ikke bindende.            Rakennetta, varustelua, väriä koskevat muutokset sekä virheet 
mahdollisia. Kuvat ovat sitoumuksetta.             Возможны изменения конструкции, оснащения, цвета, а также ошибки. 
Иллюстрации приведены без обязательств.
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Ersatzteilübersicht
Spare part overview
Liste des pièces détachées
Overzicht van de reserveonderdelen
Panoramica pezzi di ricambio
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Abnehmen des Trägers

Removing the carrier 

Démontage du porte-vélos

De fietsdrager verwijderen

Rimozione del portabiciclette

Retirada del soporte

Demontáž nosiče

Demontaż uchwytu

Demontarea suportului

Demontáž nosiča

Afmontering af cykelholder

Telineen irrottaminen

Демонтаж багажника
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Montage des Trägers

Assembling the carrier

Montage du porte-vélos

Montage van de fietsendrager

Montaggio del portabiciclette

Montaje del soporte

Montáž nosiče

Montaż uchwytu
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Montáž nosiča

Montering af cykelholderen 

Telineen asennus

Монтаж багажника

1

2

3

1

1

12 V

2

1

2



AB CD  1234

1

AB CD 12342



11 2



 

STRADA E-BIKE STRADA E-BIKE

A

35-50 kg max.
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